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商業は、まちを形成する重要な要素です。元気な

商店街をつくるために、商業機能の充実とともに地

域の特性を活かした、魅力ある商店街づくりを支援

しています。

また、農業は、平野部では水稲を主体とした農業

経営が行われ、北部の丘陵地を中心に栽培されてい

るモモ、ブドウ、サボテンなどの生産が盛んです。

特にサボテンについては、実生栽培が盛んで全国の

生産の大半を占めています。

産業は市民の豊かな暮らしを支え、まちを活性化

する原動力です。本市では、広域交通の結節性の高

い良好な立地条件を十分に活かし、工業基盤の整備

を推進してきました。交通アクセスの良さを活かし、

高付加価値産業などの誘致に力を注ぐほか、企業へ

の訪問活動を通じてニーズの把握と掘り起こしを行

い、市内企業の育成に努めています。また、企業の

経営力の向上と人材育成を図り、地元企業・大学・

研究機関との産学共同研究を推進しています。

地域の価値を高める
こころみ

産業振興
Industrial Development
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魅力ある商店街を目指して
Aiming to become an attractive shopping district

元気なモノ作り中小企業
Strong small- and medium-size businesses 
engaged in manufacturing

中部大学フェア～産官学連携・人づくり・
ものづくり
Chubu University Fair... Private public and academic interests
cooperating to produce great human and manufacturing resources
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1 全国のサボテンはこうして生まれる～サボテンの実生づくり
サボテン栽培農家の社会見学
春日井まつりの「春日井サボテン」商品紹介コーナー
"The Japanese cactus is born like this..." - Cactus production in Kasugai / 
Touring a cactus nursery / The "Kasugai Cactus" corner of the Kasugai Festival

かすがい発見　ビジネスフォーラム
Kasugai discovery / Business forum
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By taking full advantage of our convenient location that enables easy
connection to wide-area transportation networks, we are promoting the
development of an industrial base. As well as focusing our efforts on
attracting high-value adding cutting-edge industry etc., we help
improve corporate management abilities and develop human
resources. We also promote industry-university joint research
involving local enterprises, universities, and research institutes.
As for commerce, to create dynamic shopping areas, as well as
enhancing the functioning of commerce, we support the development
of bustling shopping districts that take advantage of local specialties
and business facilities.
Kasugai is also an agricultural center, with rice being the main crop in
the lowlands, and in the northeastern hills we promote fruit cultivation,
primarily peaches and grapes, and production of plants and flowers
such as cacti.
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